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332. CHARADE.

Si tu ouvres sur mon deux un chemin,
Mon un le traversera facilement.
Et mon entier en certaine saison va rapide-

[ment.

333. DOUBLE ACROSTICHE.

Remplacer les X ci-après par des lettres de
manière à former les mots dont les définitions
suivent et dont les initiales et les finales
représentent les noms de deux familles royales et rivales,

jadis célèbres :

XXXXX 1. — Terme d'approbation.
XXXXX 2. - Prénom.
X X X X X 3. — Ville de Suède.

XXXXX 4. — La 2" pièce du jeu d'échecs.

X X X X X 5. — Synonyme de côtoya.
XXXXX 6. — Empereur d'Allemagne.
XXXXX 7. — Mariage.

334. LETTRES INCONNUES.

Ajouter une même voyelle et une Consonne
aux huit mots suivants, et former huit autres
mots :

Rien. Toucher. Mille. Plata.

Marion. Hein. Tenir. Mon.

335. SURPRISE.

Dessiner la figure ci-dessous d'un seul trait
sans repasser sur la même ligne.

Envover les solutions jusqu'au mardi

soir. 29 août courant.

Publications officielles.

Avis aux militaires astreints au
service des arrondissements de bat. n" 21-24.
Un dépôt pour l'équipement et l'armement
personnel esl ouvert à l'arsenal de Tavannes
depuis le 1er aoùl 1899. A partir de celle date les
sous-olliciers et soldais de la 11" division attribués

au conlingent bernois devront s'adresser
au nouveau dépôt, soit directement soil par
l'intermédiaire des commandants d'arrondissement
et des chefs de section, lorsqu'ils auront à rendre

ou à loucher à nouveau leur équipemenl.
de môme que lorsqu'il y a lieu de procéder à

l'échange ou à des réparations d'elfets d'habillement.

Le chef de la Direction militaire,
F. de WATTENWYL.

Convocations d'assemblée?.

Courfaivre. — Le 20 à 2 h. 1/2 pour passer

la liste du bétail, adopter les règlements
d'assistance, prendre une décision concernant
les gaubes etc..

Mettemberg. — Le 20 août à 12 h. 1/2

pour voler les règlements d'assistance.

Pleigne. — Le 20 pour voter les règlements
d'assistance, discuter la construction d'un
chemin, statuer sur diverses demandes.

Pommerats. — Assemblée de la commune
générale et de la Ì" seclion les jeudi 21 à 2 h.

pour passer lei comptes, décider la quantité de

regain à faucher et la part de la commune dans

un emprunt, etc.

Rebeuvelier. — Le 20 à 2 h. pour adopter

les règlements de l'assistance et nommer
une commission.

Seleute. — Assemblée bourgeoise le 20 à

2 h. pour statuer sur une demande en admission

de nouveaux bourgeois.

Vermes. — Le 20 à midi pour voler les

règlements d'assistance.

Vicques. — Le 20 à 2 h. pour voter les

règlements d'assistance, décider si l'on veut mettre

la classe supérieure au concours el établir
le téléphone.

Ça et là

Laconisme. — Les Peaux-Bouges sont connus

pour leur laconisme. Voici une anecdote
qui en témoigne :

Le marquis de Lorne, alors qu'il élait
gouverneur du Canada, assistait a des sports qui
avaient lieu sur le cours glacé du Saiul Laurent.
Bien qu'enveloppé dansdes fourrures, il ressentait

le froid vivement, et fut tout étonné de voir
un vieil Indien aller pieds nus avec une simple
couverture de laine roulée autour du corps. Il
lui demanda comment, si peu vêtu, il pouvait
supporter une telle température.

— Pourquoi ne vous couvrez-vous pas la

figure répon lit l'Indien.

Le marquis répliqua que personne ne l'avait
jamais fait, et que, depuis sa naissance, il avait
été habitué à la laisser ainsi à découvert.

— Eh répondit l'ancien roi de la Prairie.
moi tout figure.

Et il s'éloigna majestueusement.

La maladie du sommeil. — Deux nègres
congolais atteints de la « maladie du sommeil %
qui fait tant de ravages dans l'Afrique centrale,
avaient été récemment envoyés à Londres par
les soins d'une société de missions. On devait
étudier sur eux ce singulier mal. Us viennent
de mourir l'un et l'autre. Tous deux étaient,
depuis le 24 septembre, à Charing-Cross
hospital, ne restant éveillés que quelques heures
par jour el s'endormant invinciblement quand
ils avaient pris leur nourrilure. Les médecins
ne peuvent s'entendre sur la nature de cette
maladie.

* *

Un banquet dans un tonneau. — Les-
notabilités civiles et militaires de Nancy sesont
réunies dernièrement en unbanquel peu banal
Ce repas a élé servi dans un immense foudre,
le plus grand qu'on ait construit jusqu'ici ; il
dépasse en dimensions celui de Heidelberg.

Le tonneau gigantesque dont nous parlons a

élé construit par M. Fruhinsholz et il est destiné

à être un des « clous » de l'Exposition de
1900. Il coûte plus de 200,000 fr. Le bois dont
on s'esl servi vient des forêts du Mississipi ; le
foudre a une capacilé de 4.200 hectos. Près de
cent vingl convives y ont trouvé place avant
hier, 154 ouvriers sont occupés à le construire,.
el il faudra cinq ou six mois pour le terminer.
bien qu'il ait élé commencé il y a sepl mois
déjà.

Cote de l'argent

du 16 août 1899

Argent lin en grenailles, fr. 10G. 50 le kilo..

Argent fin laminé, devant servir de base

pour le calcul des titres de l'argent des
boîtes de montres fr. 108. 50 le kilo.

L'éditeu r: Société typographique, Porrentruy.

Bons mots

Au bureau de l'état civil.
à la mairie.

Une bonne. — Je
voudrais me marier d'ici à un
mois, et que ça ne traîne pas.

L'employé. — Veuillez
délivrer le nom du prétendu.

La bonne. — Je ne sais

pas. J'en ai deux eu vue.
Laissez le nom en blanc.

* *
Calino écrit à un de ses

amis pour lui fixer un
rendez-vous au sujet d'une
affaire. Et il ajoute en
postscriptum :

« Dans le cas où celie lettre

ne vous parviendrait pas.
ayze Pobligence de me le
faire savoir pour m'éviler un
dérangement inutile. »

En voyage.

Les voyageurs : « Mais qu'est devenu le cocher — Il
a disparu soudainement et nous ne pouvons continuer notre
route.

Peut-être veut-il s'amuser à nos dépens... C'esl poss'ble L_
Vovons, où se cache-t-il ?»
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